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Abstract

This study examines cattle culture in China and Thailand, focusing on similarities and

differences in social functions, cultural symbolism, linguistic metaphors, and underlying factors.
The study is motivated by the observation that the same animal may carry different meanings
across cultures, making comparative analysis necessary for a deeper understanding of cultural
differences.This research adopts a literature analysis method and applies four analytical
dimensions: social function, cultural symbolism, linguistic metaphor, and causal factors.
Relevant data are systematically organized and compared within this framework.
The findings show that although both Chinese and Thai cattle cultures originate from
agricultural societies, they differ in developmental patterns. In China, cattle tend to be
transformed into stable cultural symbols representing diligence and dedication, whereas in
Thailand, greater emphasis is placed on their practical roles in everyday life and social practices,
with more diverse metaphorical expressions.
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ARAE TR A o [ R A o AR TR S SO B R R . I EY Y DLRL AR
Benl, X ERT, FEPE. BRSHRE T TRE T HEEH, FN#Z
H5WRESN S RZEAG, ROt S A TR EZE ARG . e E AR, AU
PIMREFHEZ IS TERIER, PN NR BTN EBAT R A R 560K, XAl
AR A B B S AE PR RE I RAE (Xin, 2021). A7 B AR ML AL 2 b 5 48
HEMA, BEHTHHME Sz, RN WA EERNE G R 7E— & P i,
A-pBCE B B E R E MR S5 E LI EERR (Pan & He, 2023). fE
PR RS, SRS T AR EEEMH, B 5RAE™. fEl
FEWFE R YRR, DAHTEmSmHWIEs . RN, FEmMsFRSE L
gl (Clutausssulne) [ (ZEESCARIZE) 1, 2567: 18).

ESCAZTH, FHE T AR IR IR, IZ AR 7R 3 F & S
HNBRI X HFS. EFEERTERAT, IWERRTRLESNERE X
(Khamar, 2021), fEFECH, FH 5857 BYS5EBRENEUSHER, Hil
B E REAW R . B0, “HONE T4 I T TCRZRERIRS R IR, X — 3Rk
BB T A AR TR IE T RAE R . FERE SR, 4 ERE S R A TEZE DA
%, [FIRFEANHL T SHE S SRBUS I R RIEFRIEZ A, AR R ST i . 2215
A R SR A ER SRR RN “ (F/waa/)” o 7F (51edudineaanu L) (2011)

L, R T 24N AR AE, Bln ¢ (aufu /wia laom tin/)v, FE—PAE
B EEIL T HOEAKE B, U “(Tavivaeunens /wia hdaj 15:m

khy:k/) 7, RAER AR ZJGA THIRRIRGIVEIE i, SAEF R R A B AR 1
gh, ERELG AR A, R RGN SO, I (wspsiwiiSasansy

WAaksnuUdgy” phrd? ra:t phi thi: tea rot phrd? nan khan rék na: khwin/) 7 (E

FHEMIAL), ZPERGAEE LV AE =T G6 DL F IR BT R, R T N5 BRI
A & XU, AR AR E ST ) ), HAREEIRIE N X
5 RAE = X

FEAFSCA T, B R —Msh), HRAEE WA AR E ER, Xz
A BB . SREBUS UL LA B S 2 HN R R SL FESZ . fEHAT S S0k
ELEHT TR, IS N George Lakoff F1 Mark Johnson #HiM) “HERam P ig”
(Conceptual Metaphor Theory). Z¥iRAAN, AN F RS AT L EA R TE,
G SR WL ALK UL AR (Lakoff & Johnson, 1980). AWFFLFH “Fa
W7, FRIE S RIA 5 OSBRI AR TR LS IAE S, B AATMER) “47 X
— B R, XHMEM S a0 A BT T R IA 5 B E S 7 2.
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3.1 B e 2R

Wi Famg #E 18 (Cognitive Theory of Metaphor) i George Lakoff 5 Mark Johnson
fEHZEAE Metaphors We Live By #$2. Z¥ AN, BRWIFEUGFETESZEH,
MARRZNEE T NRWNHEAEEH, RIEES. B4gE57 852 AT (Lakoff
& Johnson, 19800, #tF 2, ANRKHAKARSEAN FEAEMEHERAE, AMT@EE KL
SRR, X BEEA RGN SEEME . W PR RS

R S BB R B — S, XA B o Hop, g
R BB R RE SRR “ BRI, A TR AR BORE SRR R o EH W
B PRI B R ¢ R R RIETER, MR “Ramiis” (Lakoff & Johnson,
1980,

32/ SEER

RS2, “fF%7 —AEMX AT EAZ X, “QIER L HH0A
“BXT M—FRIER . UREEAENEZ AAFE—E REL, BER e E o
WIXMOC RIS, EESW L “GQIETEE” 5 “f75” BI#&. Ferdinand de Saussure
¥ “fe” 5 “AEMAS” MUX s, RS EA —EMRGERE. A,
Juri Lotman M\SCAL RGA FEX 55 AT T HE— D I0R:, NSk Rmp BA A
5 CEMThAE (Lotman, 2019). X —FRE NFEMRSCAL RAE B HAEAE SR I RIE
PRpt T EHEAA .

JCHRERIR

3.1 FEAFALHKRITA

FEAL X DIREIR T, AW FUE Ay AL o A% Grad o v o e B 2 A

FRT (20200 YO ST EFEIatE 2 T OB, FFERBEC R TR
WA . AR RAESRIF AT SO R L, AR SARTE S G AL, oy
MRS EAHIRALE.

RWRE (20200 38 AL A BB HNAC, AR RER MBIV S 5 A K B2 bR,
SOREACHT R T ZE A, AR HoRE S 20 EThRE. BkmE, HA S EE
MBI ESER” 5 CUUAR N7 YRR
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A (2024) FRHEFEANB N DRIER 7 Z4 . A BF A%
Mo AR ISk H RS T E R, BHBESAE. ATt
RTEAH, REEERN S RGN BB RS, BEHES) 1 E AR
iR, WO EAL G S ARy, I BN D7 . AR, U E R
HALAE AT AR R N TR

FHFEE 5P (2025) fE MBI LSS BRI RADUABL U s E R T Z,
SRE O EAL S 2 N IR . BERURY, AR AR S P R ARG, R
FALSM L =, BT HRBEM. @SS Ei.

heibe (2022) fRARTWALEIY), SRR, A0E, R, B REE
WHAAA KA A A “ONE” 2, NEt N, RARMERE
FIEds, B, B 08 Ml 5. FRARERIGRNEMIZ —, 55 ARM
GREYSYSY PR
LM TR CEHBD S HA, F AR, IS AL
BABTEN, —EwEyfe, #ksm T, Host, AirEEk, Hrzd “xe”
A 8. &EFE. BT (EF) . “HIRRTN, FhHER. 7%
“HET e AR, R IR TEEN R RS AL 2 o

TOGE Q02D FEHERPIFERR T, 47 EPEXUHRAEERE. R
S5 EME. £RE, MA@ “HIRs:T 28, REFIITEIFTRER. [
I, S AR SR M SO T EAE AR S B E, WA F AR SR O 2 A IR IR AR

WA GG (2022) 45 R E g A R EEAL, BN RS0
JeOIA . WEFUREL, AR E AL (R, s A 5 A AL
X I RN, o A R AR AR I Y B 57w BERT AR RE SR, T RUM S A VR
2 H A S BARMEILAERSCAE S . XA 1A SO s SOk 5 R AR
SIS

EREVE (2024) fRH, ERGURBHES, ARARNWAT I EES) SR, i
Mot AME S TIRBOASE . R AR im v, RS AR, AFAEIA
Mo BTN SR DY ST L R S B BT, R 1A AR T
FR AT IR D RER AL . £ RAL 5T, WFFTE 2 AR B SO AN ERAR I 5 N Tk
ot

THeAE (2022) $8HY, A7 DT TR EASCE TR Br7 . B,
TR S AR RN S, Rt 5 AR I B A AR T AR R B R

SHnEE (2007) MIEFINRIAE AR, WO FENARETE “R7 XK
M B AN, RXMOARIRIIARGE I WO SRR RN, SRR K& BB s 2
Hr, o AT YTARTERR T A, SR AR DOE TR LR R R RALVEHA .

EETE (2021 $8 A SCAE Ny He A% e SCAL R B B RSB 7 A& 22 R oAl
A&, T8 BRSSO E, 2R R A LIRS DR
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F1EE (2023) fEHELERE T, PO EZY), B TR FEiE
BEY, SHITIFFMALY, SR IR ARG, APl R
RAE, R E AR A

FAEJE (2023) [FINFE A ROETT H A, AR 20z, i A ET
P BEA- A o IR, RN 5 OGRS AR, e th A A
SRBUF SRS A B EAE A

MELH (2024) $RHIEL “AF30ib” N iR, SREEA . 95 e 2%
BRSSPI, P AR () “ R PE” BRSO iA R . B R AR SO 5
Fete NHE IR, AU A AR WAE R RS 71, 36 B2 T SRR 5 5k
IRV, AT SN 2 A S0 e T 1 5 2 P R

UBERE (20200 L HAREG] S Mg,  “HIEFBANE” BRI T2 E
FERHEHEE, “WEH R4 R TEA BRI E U, XREEA
BUS WRIE =8 I 8T, B3 i Ak 2 U E R R R IR ]

BRARRE (2024) 3B MORFORIBAT, Wit 7“7 X i iha
IRIR L AL DURDOE I LFefaThfe, WA B RAETE 5 H PRI & B A B R
e o

SEFe (2013) fit, EMRIEET, “47 BEREHEIIVAL, $IRT “5
TR CHARE” AP PERCC, s b RN “diE” SRR, R T
W 2% 1 5 0 AR Gl SR PG AR

PR (1998) I AR BT RIE SR, % HARBL T AR K A 805
PERAR 5 I LG B
FIAAAL (1998) MIFRH, SRR SR SRME M DIM O, Ja B RBFATr I kR
B EE EA ST

AR (2016) WAL HrPACHE W & 5T BRI R, i E 2SRRI
P 2B IR Z 56 5 % R MME.

Ding #8 N (2023) f5H, fEHE, SR SK B EEACUAI RAFTE, [F
It S WL SCAG R S LA o AR S I BT S T A R AR DS R R
PyARIR T2, BLR AY Field R4 — 7R Y —FFAE i il R 2, o3 X 40 4% F)
RUE S H R FESR . HAMETITERMR . Z2. SN0, DIRER H i
JREAIDCREE Y bl o %R DI BEAIE R, SR O RALG L, N ERER A ZEE
R REILFERERIEH KRR S

JUET (2023) fEH, EAMERIESRT, R HRMERIET S Rk S &
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DKM EEZER. Flin, FE e AR i “AMUEE, %
—HEAS KRR OS, JRhEdid KA TP BRI R B HE S BARL.
Hor, A7 JRF AT X g RoRE, AR I RS R E BT
1“7 EE— 20 o A A 2 I R ot B

RFEI (2022) Faili, EFFSHBERT, RIRMEHREFIHFE TS,
HATMEE S AR B A, TR SO BEA, IR R ML f 5 SCAA% R o R 4% B
EAEH

RS (2023) F6 A B RAE RIAI AR R B2 FE SO A, T8 SO
SKHUE AR 54k . AFRERN AL REIAR SRS, wiiih. 95308 ER,
S A=A I 2 et S AR A

JRIeR (2023) 48 HARSFRIR T RERIN Y, JFAE BTSN A O kA B2 5
M. HZO0oaetslhi: e RAFERLZS ERETR; “RIENTHERN
FF &, fesbi dh sl 5 KA B R ;. —R4ERLIRIIT 2 KRR, BRCRARIK
R R SO iR R . AL, ABIFENER T S 2 Ak, SRR AL, AE
HEsh 2 W 5riE 1 St B G T EEAEH

BB (2022) fRH, Oy “HUBURREE " ISR, T E R R
PIREENR T REN R AR PE” . B E Al B aReG ol SETRE Rl U fl . & 1F
Ffy PR “ IR, IR SESUE. AR mugld. THAL. I
PN R4, Brir CRRE L ORVEE” . “AlEE” . “THRE”
CHEOHT S CLRTUER” , AL RIRIERARR G C RS, Ol
J B R SR BRI T i Y SR S

ALV (2023) $5 HVRRF A iy R AL NG AR SR e, 3 R AT
Iy WE RIS KRR 2 EIhRe, - ERIRISFEME 1 HAT U (i & A
(L3
3.2 RE4SUARHTF

Liu (2022) X+ “/F7 ik W rh el LUREL, i “/Fmin” (R
Ris, FIEHEELUFRAER R BRI AR /N ORI, Xt Tk
At S AR B AL AR D20 Koo MIAEDOE “/Fandn” EsmRis, By 7 k345 E
g s, WS FHE. FAsh, MNEETE SRR, HEEE. AAE
B SR s R, MEEIGERARRT “47 BEmRIER . R385 N4
JIv BTN A AR S ZAMEESE. DUl 7 AREDR AL R+
R RE BN TE

W (1981 FRHEEW “FH T BT HAED TIEALGL HhaE s
T EAM R A OGRS . G I, WE A EY TR SR R A VEAR &, [
FERIUARNE TR, JRA RGP OB S5 . GRS, hiZEkR
BEAT GALTERIBHERGh,  BEAT N SAE H AP R R Al . 2GS R SR A R I 7 3d B
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PR, R RAEDIRFR K, F0 G4 frsaE 47 T
Chula Radio Station (2019) &M, fEE#CCHHZET, RiEH “4” A “la,

FARJE T IE W B ERNE RS, SEEECCE DI, EEEREIE RS, A
PR EE RN ST 7y, HRFIREERKNRIE, HEBH KRR Zopd, A3 H 4
FESR BB 2 () 25 = s

Thailand Fine Arts Department (2024) #ifx} 2 al Z2 i 6k Bom ZI K204
B ATE CHBERFEAAEZ) Mg BRI RN T AED R, NOoREOEL. 5847
S HEAE

B4 (1985) DAFRECELF R 00, 0B 2R [ R IRAE = iUs 1@ i 1 BRI 3)
KBRS, REEAENS BARKRRP R EELE

Kamnu (2019) W A2 2256 M B 0 A 1 2 B g 8 =1 42 5k, 48t SR AR —
PR SRS, WAL T S 3P EE, X7 2855 5 4 X G540 7= AR R Gz 52 )
Thailand Ministry of Agriculture and Cooperatives (EHM) 5B EMF T
i, HRER S EEHMEERENOR R IT ATk TE. BiAHERE T EH%
AT EMER R A N TS EMEARB T O ATk . N 206/ & ™
MEARAE, B ARBSFREL, BEAMET 1650 K, AEKADTF 120 FHK, HgE A
T 180 JEK; WiSkABE—E, KEIGS; MR, 2 Tg, ARIGEME; B
YRR MR HREE P, HoE N BREEK, BR&IER “RE” (RERER
REAEs DU R o i@ A 77, WG A 2K IT 45 .

Zhang 5 Qin (2025) #RHREE AR AS, X “47 COUHEKFE) WXk
HEEAHEMNEME. —JHH, FrEEgRRh S5 547701, SRErEE
58171 7, A kE, HEREHSiEE. BRSNS UHKR, 7
FEIE S PR R . [N, A7 RS B SRR S B E &

Aomchai Vongmonta. Aree Tamkrong 5 Amporn Sinlapamethakul (2024) #g§H
AR REEE N MR R IES), BIETRRMA7ERE. BFE=H2IH
WHEIZ NG, RESKAEFTEHE b R, A4 2 R PR 4 <5 B AR AN EE A4 A7 1 & A=
X, AT R B R BT I 4= b AT L T 1A 3R, BWIE G844 H
40, BEANS, T 4 B 5 X, FEHARGM MR, sa@rmm, FHed KRl
Gho —MEEH BT NGRS, R g0, OBLPRAS T B8 )R SRR A
F, HEFEE SERE, BRETRANEXRR. B, FFFEE AT IRT R
Wi, S EHEARREEMIX, Ok RN EA b E 5 R0 )7 AR B S S,
FE R A e 0 B R A Sz —

XIS (2022) F8H, HTKAFATENGNE . HAS B PEEREE, 752805 o AR
TS R, W PVERESE. St B IR N . A OCEE A [E g I8 ek 1
LN RN T JE SR, RIEI S A IE OB AR 55 M E DI RE, 7638 5 0 &0k H
AT ARV -
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Rakjan (2023) f&H7EZEHAR O, H7BUR NPIEH 253/ A
AER . WERERM: BB, SHBUR NS5 A4 F B S R T8 I %0 B A
JEA R RN LE, ZMEE R T T+ SBUE B EZE 23 6], [N kKRS Wi
MRMAETFTAR, RN BRI BE WM. 52, #hBua A\WiEd 25214
B UAYE R EBOE ORI, R EBIE R BE . (EERA S SR B ORI
HEGaHAL . SFEGERAE AT S5 R ZE, B 8T B F R E 255,
H5 LS KRN RS EAR KA 2B AM AN, it — PR 7 BUG 5t
A, AR TT T NS K.

#T Thai National Corpus WEREMEZRZER, WTUARI, 7ERIESCFEIEMF,
VB R E W HERmRE, DB A LSS5, Fl, 7£ (Khamchu, 2007)

(/N (Funeneiennsulifeqamu) H, AT RR:  “wdade Jeuhlindudely

I
Y

Aewavu 18e ozlsuz Wowdeliindly Ur e tuurazy - — Jusefluliuds Suaviauves
duder. i,  “W@ewdelding” R —MBMKRIERmERE. NEZERE,
“WEor (IR MW R . WS AR, W7 (B NI HANERIT. 5550

—T7 . GRIBE M CEF I PIXNLR R, RIS CE RERIER O, BA
X T PP ARG (5 e MINEME T MR, ZREEIL T LRSI YIE
RAFERT PN WL, B N S 2 b AU ok R 5 1 SR 50 3 5 B sh P xt Lz v
XFRIETT XA G 58 718 F RSN, Wt 1 2= E S04k i 1 3h P B v >k 25 g A
KX L ES I

H—KE, £ (Prungkarn, 2008) /Mt (Mouth to mouth) H7RGRMLLIFIA:

“n3m ! Sl Tulnunsey wee g Setansedisth ndannannn !l 7 o R SCARTT A

“Wl——1 Wine, HZIRAIHES? R, fRIXARAE—FERIZKIK, BIGE! 7 (F
FHE) o EZEREF,  “hossidrIREX SR F AR, TR —FRm Y ErE s
o ZREMER “A4 (BE4) 7 AN Emrh pr A X0 b3l B DL i )
FEAE, FH DALt 28 i sl = 3 3RAEHI N RAT . Rit— 2R, ERIGIESE T,
B R AU BRI LR R, 0] DU I s A SR L AT N RRAE, X APt
TR A2

(Chalernvanichakorn, 2013) fgH7EZ2E Red Bull (&R R BIAE N AR 1)
fm FEURRAIE, JEMTHUAREL T S AZ TR R . HAREAP LA B A A b, B5h
—RWASEIORRH, X R R E A SR AL A v e ), A B TR TSR, T O
TEE G RN, Y REA W PR B OAF IR RIS, BRI A i
M. BAh, ZE R Chaliew Yuwittaya T 1973 4RI, HEHHHSBEALIE N
w=. BEES R, Bk, SRR “ntene”  (RIMEREKE R4S 1E RO
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FAE, JFEGRIERESIEIRNAE, DifeimIE R 5 3T N,

heibe (2022) i, METZKHE2ZHERE, FEANEERYIEFRNEZ
= HATBHH . S EERAL I A, g RAL & A R B TR . R
A, BRI AERKR, B8 T4 BALENDT . S R, BRI
R 7RI ML AL 2 PO BB S . RIS, ARSI 50 ki it — B adl 1 A4+ 7E
AL BAE R

e BIRSCRBE R, FTRLAZANEREXT “A47 Btk & 530 R ST ZRE
fEA DI T, AADUKIARN A TR M, EAERE “HFHm7 SRk
HHEEAEN, RIEAALE 5WRF AW EINfE. AU RAET i, AT E e
T BRIV EN 5T 5 2R I m A E L, AR U 2 5 AR & e IS A G, A
WE R, Ry T B EIRE T RAE, HAE SCRAE LR R SO
E, RBEH PLEARE R E R R A kT e RN TT T, T E S EEAK PR
WA AL S S5, DUROREE M S e gz, R AR RIEE XS
ThRE R e Hi A%

W5
A FC R FH SRR 70 BT v A O TR AT B3 5 o AE B RMICEE D7 1T, R SOk 32

ZhEid ONKI BdREESATR R, ROCCIREZET ThaiJo HIREFHITRER, LS
(srodadinesain THY  (wawynsy adusvUndineaaw) W1 E T irEZRIER L, B
E 2% %4> (The Royal Society of Thailand, JAi# swdmdineanu) JmEtHibR. &I
WRERRMERERE, X “4” 5 “ofiESHEHEITAN R 0. [FE, &8
Thai National Corpus XJSEPRiFEIEATRIZR, JRE M- EMEMK HH7EL, B
F B A S1E R

AR FILUCERASCTORE 39 T, o, TRETIRIL 27 T, RETOEHL 12 0.
HE ZOR R PLSRSCER Oy 32, R E BRI A FE 22 AR SCIR G A Lif B s, RIS AN F B2
IR ) S5 A o

M TTE R, R FLA S IIRE . SRR 1 5 Baba 5 R Bl 43 B DO A4 2
RLCEAHESE, X R RSO G BORMEAT 40 R . BAKT S, & Joxd Pr g BoRbiiAT
VARG, KOG BB A N GERE s HR Gt S 4 AN R B Sk ) o g ol 9
THRHAES B TR R B B o 72 Rl Bt AT 0k b o iy, DU R 3430k
FEDIRE. B 18T RIS LIV LS 77 T 1) 7= [F .

HLEEZR R
YERE #HE
il A& GdrtirE. WAt
ALRAE RALE S B SO P

10
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T E SRR RN, URE
WA N NS S A
WL R

A S T s 0 28 4 S AR LI 1 4, A A 4 2
b SCALRAE. TR0 RTINS, XA SCRRIEAT K 80, IR
4R R IR SRR B ), B S R R

R 1. P E P R Y4 A

YE e bR T3 [ERse

FLox TR L& 25N 7 26. 92%
B WRMAE

AGAE FAER S M EE 9 34. 62%
Y& AT

W B SIERIE . R 4 15. 38%
B, SURFE

J R 43 IR SRHUE 6 23. 08%

fins #e St ER
At 26 100%

F o BT EE AL 26 TS, WSEEE D ARE, STIERAEAT S
518 34.62%, NUUANLERE g m; HOONFE 2 DIEE, 5 26.92%; U5 b7 23.08%:
TE S R 15.38%. AR IR, W E AU A ST RAESE RS BRI B

® 2. REA A LEE 5 A

Y fekr ¥ Byt
LNV HE . Z5
v:tAI OOy 6 35. 29%
T . WA
EZ N My
LRI RAEREL. PriEm 4 23. 53%

N & AR

e SiERIA. FamgZE
V& B e R 4 23. 53%
B 3B SURHIE
X M FRIREE . SRS
FE AT e 3 17. 65%
(1N & PN

&1t 10 100%

Ko H T REF ARSI iR T Gert . WS ARTE , AR TR & L
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N 35.29%, AVUANYEEE R U BAES1E 5 B 23.53%:; B 70 HT
i 17.65%. FRKW], ZREF U AL ST RE4ERE EARIIBON IR .

HZR SR FIJR T A AL 2, (HER R SR E a2 7. P E
SO E B B S BrA  TRE S O S RAE AR AT 5 (18 %S, 22 B4R 30fl
WU EE 2 R B L S LS AR . SR B St Ty S 2 T Y BRI &R . AEAL S DIRET T
o [ A SR TS B AR AEAR B P SRR R, IR SE i B 540 MR By KA THE
&, SRR HIhREC A R G S SRy . M2, REAS S EEE
BUE RS Z i, anigd G BRI Ak AR S0At, IR Py B I R AR AE AR
AP MU AL B I SEAME . DRIk, o R Th AR 1 3 S A Fe S Ak
Bh, AR ENARBLIDREE A 2 R EHE E. AR T, P EEST
7 EBUREAE MR E, HIERSEST. R SUERIRMBCR, I A H
s O B E TR E AR, ROy — B O E A . 2 E 2 H
NERIBALEER,  — 5 RS B S ARG B 22 5 FUME S, 5B—Jrm
£ HHE AR SCa Be A S vr . IXRPESR M, RS R T S T E R
i, TR E R 2 B0 RIE R R . 15 SRR, PUET BT B
Z5RES1 B SRR IETAE OC,  HARIR IR S Eh YA B, BTl R R S A
BT, 2 rh (AR SE OB R IR R 85, I8 I Zh W Rr I S N BT 9 A,
FAEAN B I IE FOFFE R X R, TEES MR T “47 #Sh
ZAk, Tz EE S MR SIS0 2 [ s B R . AERRIA T T, PR 22 5 32
PR SR SR R AR A SO S AR AR B SO S B &2
A 2= S IR T I P S SO ARSI R A 2R [ AE A MDA S BE Al b B 2% 1]
A ST AR, R RN TR BGR etk HEES 2, B
J% 2 TEIFAT I R SR

ZAKRE, PR CRINEA TR PR OB mt, EERET, THE
S TR A e AN RR E ST E AL, 1T 2 U R B A AR B s A 0 B SO s
2 At . IR 5 S b R R SO RIE T 05 RN ) B AN R B A
Wik

AW E A 5O BOFE ] BRI E, (B RIERE X HaThae UL KR
Hh RO R . X E SR R AR S P S AT a . SR BUE L
L E R ZR . A£TE, A EESRWAEEVIMR, AR
HEFE S, WAREEST . WIS RIGEEGE. FERIE. 815 LA
I I, AR T A B ATEE RALAEAL,  [F B AR B SRS B
AR 5T NIT RIS O . ML, REFSENZ IO, BR TR
A= RIS B I TIRESN, RS SRS S WIRER AR UL AL IX BE), X AE AR
FAEREA AW AN BEAR Iy RE, WEA RS AR E . i, 28475,
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XA 2 ootE S R E 0 EARLRE VIS, Sl bt 2o skt 5 A8
TNZIER AN . XFEFRRY, 85 AU REN T H, Maehs sk mk
Fe2 X BRI NN SR IEGS N 2 57

BB AT W, AR SRR AR 52N E T B W AREEA R
FERE, Az sk IR BRI EARIE R R S K, S Z oy
ARG OB AR 3% . AR, R SCHBEEN RIS, HWIRIES . ik ae
ST, SOBE RSB, 17 RAB A AR, XM ek U2
SR AL S A, XU, AAEANFE U IR ST, AR B AT AE S L
B, BN SIS A E I & R AR 3

B2, PR EST AL T % B T S L iR E, R
s AT T AR RS DI 2 R X AR AT . ST RIEATE 5
ST R & o i, AT LB sh V)8 RAAT A R SO R s I E AR &, B8
P EE . AR U LR T A R TR SRS AR S EEALT AT
R, SRR S SCEE DI R, S B fh a5 MR R U5 ik
[FI2E T NAT A= BT S A

25 H 4

FEPOEHA S B g, MEMFRF SRR L S5IE S EE
F, R4 A BARESR TR, DRI S N B 1. R, R SRRt et
JETERIIIR, Wnaf & A LB R s 5ok, DA s Ui i . R IR B, AT
FELL BT Ok, WAL ThEE. STACRAE. 15 K mar S Al 2 A DU A 2 0 e 28 5L
WREAT B S T, IS & SO BB BRI AT XS b, SO E AR SO B AR 515 5 RIL B
ZE5, I — 2 RGNS LEEE .
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